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Lyrics: Psalm 37:30–31 and
Psalm 89:21 (Versus – Choral)
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Der Mund des Gerechten redet die Weisheit,

the mouth of  the righteous speaketh wisdom,

The mouth of  the righteous speaketh wisdom,

der Mund des Gerechten redet die Weisheit, 
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his tongue talketh,                                                           and his tongue talketh of  judgment,                                                         and his tongue

wisdom,                                                                                                                                                           and

seine Zunge lehrt,                                      und seine Zunge lehrt das Recht,                                           und seine Zunge

die Weisheit,                                                                                                                                                    und
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his tongue talketh of  judgment,                                                and his tongue talketh of  judgment,                                          and his tongue

talketh of  judgment, and his tongue talketh of  judgment,                                                                                              and

seine Zunge lehrt das Recht,                                                     und seine Zunge lehrt das Recht,                                            und seine Zunge

lehrt das Recht, und seine Zunge lehrt das Recht,                                                                                                         und
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talketh of  judgment,                                                                   and his tongue

lehrt das Recht,                                                                        und seine Zunge, und seine Zunge lehrt

lehrt das Recht,                                                                           und seine Zunge 
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of  his God is                                                               in his heart,                                                                                                             the law

of  judgment.                                                                                                         The law

seines Gottes ist                                                           in seinem Herzen,                                                                                                   das Gesetz

das Recht.                                                                                                             Das Gesetz
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- - - - - - - - -

in his heart,                                                                                in the heart,                                                   in the heart,     

Gottes,                            das Gesetz Gottes,                                              das Gesetz Gottes ist 

in seinem Herzen,                                                                      im Herzen,                                                im Herzen, 

of  his God,                       the law of  his God,                                            the law of  his God is
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- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

And none of  his steps shall slide.

in the heart,                      in the heart,                               in his heart:

Und seine Tritte gleiten nicht.

im Herzen,                        im Herzen,                                in seinem Herzen:

______________
*) siehe Anmerkung am Ende des Vorworts / see remark at the end of the preface
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&

&

V

?

&

?

Choral70

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w

w w w w w w w

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w

w w w w w w

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

?

&

?

Versus – Choral

*)

72 w w w w w w w w w
In ve ni Da vid ser

www www www ww ww ww ww ww ww

w w w
ww ww ww ww

w
w

w
w

- - - - - - - - - -

?

&

?

w w w w w w w w w
vum me um,

ww ww ww
ww ww ww ww www www

w
w ww ww ww ww ww ww w w

- - - - - - - - - - - -

my servant,

I have found David,

meinen Knecht,

Ich habe David gefunden, 

Hallelujah,                                                                                                      hallelujah.
Halleluja,                                                                                                      halleluja.

B

Orgel
Organ

______________
*) gemäß Quelle (siehe Vorwort) / as in Source (see Preface)
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?

&

?

73 w ˙ w w w w w w
o le o san cto me o

ww ˙̇ ww ww ww ww ww www ˙ w w w w w w

w ˙ w w w w w w

- - - - - - - - - -

?

&

?

w w w w w w w
un xi e um.

ww ww ww ww ww ww www w w w w w w

w w w w w w w

- - - - - - - -

&

&

V

?

&

?

*)
74

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w
Al le lu ja,

w w w w w w w

w w w w w w w

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w
al le lu ja.

w w w w w w

w w w w w w

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

Piano/Klavier
(for rehearsal)

S

T

A

B

Halleluja,                                                                                           halleluja.
Hallelujah,                                                                                           hallelujah.

mit meinem heiligen Öl
with my holy oil

habe ich ihn gesalbt.
have I anointed him.

______________
*) in der Quelle: Vermerk „Alleluja ut supra“, hier ausnotiert / in the Source: indication “Alleluja ut supra”, here notated


